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《萨特小说选》

内容概要

萨特是当代法国哲学界、文学界的首要人物，他以他的存在主义哲学思想，影响了法国以至全世界整
整两代文学家和思想家。他的成名作长篇小说《厌恶》，是一部带有自传性质的日记体小说，通过中
心人物罗康丹对世界和人生的看法，充分表达了作者的哲学观念——存在主义。《外国文学经典·名
家名译（全译本） 萨特小说选》除收录了他的小说《厌恶》外，还有《墙》、《艾罗斯特拉特》、《
一个领袖的童年》、《卧房》、《闺房秘事》5部小说。
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《萨特小说选》

精彩短评

1、在看呢，看不懂《存在与虚无》，先从小说入手开始。看完还是不感冒，心疼自己。
2、这个译本根本不能看啊，但是又哪里还有好的完整的译本啊！
3、我跟神经病有很多共同特点，看到这些共同点时我会很开心。只是该书翻译一般，而且当当的货
竟然有那么多错别字。艾罗斯特拉特。
4、翻译太糟糕，只看了恶心，还没有看完....
5、这位译者好像翻译了很多书，但这翻译真不行。
6、难以忍受的文风，混乱无序的情绪片段，文学毕竟不应只是是哲学的翻译，     虽然萨特也对人的
心理描写非常准确，具体，但缺乏整体性，读起来非常难受，小说的节奏与风格也很不是很好。。
读了前两部小说，《一个领袖的童年》，《厌恶》。《厌恶》未读完，待读（此版翻译极其糟糕）
7、读到了《一个领袖的童年》和《厌恶》就已经被萨特深深吸引。喜欢。翻译虽然糟糕，但想想我
没有翻译的能力，所以没有资格去评价译者。
8、喜欢萨特小说里文学性和哲学思辨融合的感觉，大概是东方人潜移默化的习惯吧。
9、不知道是不是翻译的问题，感觉人设有些不明确。不过存在主义非常明显。荒诞的结局给人意犹
未尽的感觉，很喜欢这种风格。其实厌恶并不是最喜欢的一篇，不过确实属于存在主义文学的典范。
存在定理在该书中讨论得很详尽，这种存在的本质与恶心联系到一起，果然令人感到荒诞与绝望，仿
佛一切都没有意义；但不同于虚无的是，对于精神上的挣扎，正是因为思想上还没有完全消失，所以
才会感到无奈与厌恶，存在主义啊存在主义，直到今天依然给人在荒诞中激发着思考生活，思考生命
，思考一切的挣扎之道。真正让人读了难以忘怀的可能是卧房，简短而又深刻的语句，让人猜不透的
女人爱娃。她到底是不是喜欢皮埃尔呢？还是如原文所说“你不想见到今天的皮埃尔，对吗？你只想
看到过去的皮埃尔。”面对男人的精神失常，爱娃是否也精神失常了？不幸笼罩了整个环境。
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《萨特小说选》

章节试读

1、《萨特小说选》的笔记-第207页

        “我”在车上⋯⋯指甲搔呀，搔呀⋯⋯“我”受不了，下车，来到公园，但仍然不能摆脱那叫“
我”难以忍受的意象⋯⋯树的指甲搔着大地。

于是——

&gt; ⋯⋯我懂得了。“厌恶”没有离开我，我也不相信它会很快地离开我；可是我不再忍受它了，它
不再是一种病或者暂时的咳嗽：它就是我。
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